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PARLAMENT 
DE NORUEGA 

 

LLENGÜES REGULACIÓ DELS USOS LINGÜÍSTICS 

OFICIALS VEHICULARS NORMA REGULADORA 
ÀMBITS DE 
REGULACIÓ 

noruec 
(bokmål) 

noruec 
(nynorsk) 

noruec 
(bokmål) 

Språkhåndbok for 
Stortinget 
 

- Treball dels 
òrgans polítics 
-Administració 
parlamentària 
- Publicacions 
oficials 
- Pàgina web 

TREBALL DELS ÒRGANS POLÍTICS ADMINISTRACIÓ  

ORAL ESCRIT OBSERVACIONS ESCRIT OBSERVACIONS 

noruec noruec 
(bokmål) 

noruec 
(nynorsk) 

Hi ha dues varietats 
estàndard escrites del 
noruec: el bokmål i el 
nynorsk.  
L'ús depèn de la varietat 
que prefereixi la persona 
que escriu un document o 
a qui vagi adreçat, tot i 
que el bokmål és la 
varietat predominant.   

noruec (bokmål) 

noruec (nynorsk) 
 

 

 _ 

 
 

ORAL 

_ 

PUBLICACIONS PÀGINA WEB 

OFICIALS NO OFICIALS OBSERVACIONS 
CONTINGUT 

ESTÀTIC  
CONTINGUT DINÀMIC 

noruec noruec 
 

No s’especifiquen 
les varietats.  

noruec 
(bokmål) 

noruec 
(nynorsk) 
anglès 
 

noruec (bokmål) 

noruec (nynorsk) 
anglès 
  

XARXES 
SOCIALS 

CONTACTE DELS CIUTADANS AMB 
L'ADMINISTRACIÓ 

OBSERVACIONS 

noruec 
(bokmål) 

 

ORAL ESCRIT OBSERVACIONS 
La llei sobre els usos lingüístics 
en el servei públic estableix que 
el bokmål i el nynorsk són 
varietats equivalents i han de 
tenir un tractament equivalent 
en tots els òrgans estatals i 
municipals. Tot i això, l'article 
2 estableix que aquesta norma 
no s'aplica a l'assemblea 
parlamentària.  
Els estatus interns de 
l'administració estableixen que 
aquesta llei s'aplicarà quan 
convingui. 

_ _ _ 




